
제 11 희 용섬몽친 및 신호처리 어크샨 논문진（저 SCAS-11 권 1호）

ETRI의 대화체 음성언어번역 연구방향

양재우, 이영직, 한민수

한국전자릉신 연구소 휴먼 인터페이스연구부

305-600 대전직할시 유성구 유성우체국 사서함 106호 

jwyangCmedia.etri.re.kr

Research Trends on Spontaneous Speech Translation at ETRI

Jae-Woo Yang, Youngjik Lee, and Min-Soo Han
Human Interface Technology Department, ETRI P.O. Box 106, Yusung, Taejon, 305-600, Korea

요약

븐 발표에서는 한국전자릉신 연구소의 대화체 음성 언어 번역 연구방 

향备 기会한다. 한국전자릉신연구소에서논 1979년 공중전화 관련 

연구* 필두로 음성분야외 연구를 시작하여 그간 음성인식, 자동흥 

역 등을 연구하였다. 튝히 1991년부터 K마와 공둥연구쳌계를' 수럽 

하여 륵정 분야* 대상으로 음성언어번역 연구* 수뱅하는 중이다， 

이러한 경험을 바탕으로 한국전자롱 신연구소에서는 국내외 공동연 

구흘 퉁해 대화체 음성언어 번역 연구률 수행하고자 한다. 앞으로 

다중매체퉁신이 더욱 보편화 될 것이므로 다중매체 환경을 고려하여 

연구置 수행할 계획이다. 아을러 이러한 연구의 부산몰을 상융화 하 

는데예 노력을 경주할 계획이다.

1 서론

한국전자등신연구소는 1983년부터 음성분야崔 연구하여, 그간 문서 

낭득기 , 천자비서시스템 동의 연구실적 을 이축하였다 [1, 2, 3]. 또한 

국내외 연구기관과 공동연구를• 추친 하였으며, 륵히 KT와 공동연 

구 체계률 1991년부터 수립하여 정기적안 기奁간담회를 퉁해 기슬 

을 교异■하고 있다.

븐 논문에서는 한국전자롱신연구소외 음성분야 연구동향율 기슬 

한다. 그 른 흐름을 살펴보면 대화체 옴성언어 번역, 국내외 공동연 

구. 음성처리기金외 상용화로 뷸 수 있는데, 이를 각 절 별로 샅펴보 

고, 마지막에 결론을 덫는다・

2 대화체 옴성언어 번역

븐 연구의 처종 육표는 고속 정보퉁샨망에서 지원되는 다중매체 환 

경에서 자국어詈 사용하는 대화체 음성언어 릉신 기슬외 개발이다.

기존외 릉신망에서는 공중전화망을 퉁해 사람 간에 외시로 천달하 

였다. 그런대 이 경우 오직 음성만을 사웅하게 되므로, 약도나 믈건 

외 모양 둥울 전달하려면 어려운 점이 많이 있었다. 아을러 이 때 사 

융되뉸 윰성언어외 ¥태도 자연스러운 대화체와는 다르게 된다. 그 

런데 다중매체 한경에서는 동화상, 정지화상, t으xt둥도 전달되므로 

의사전달의 릉로가 다양해진다. 죽 상대방외 몸짓이나 얼굴 표한을 

릉해 상대방외 외사가 전달되며, 아을러 약도나 믈건의 모양이 화상 

으로 전달되므로, 아에 따른 음성언어외 형태가 매우 자연스러워 짙 

것이다. 이러한 측면에서 블 때 대화체 음성언어의 연구가 매우 펉 

요하다 하겠다.

음성울 이융한 의사 전달은 사람이 가친 외사 표현 수단중 가장 

자연스러운 것이라 핦 수 以다. 움성을 이웅하여 붕신을 할 경우 이 

豊 이융하기 위해 특별히 훈련을 할 펄요가 없다. 아을러 정보 전달 

이 매우 빠르다뉸 장점도 가지고 있다. 여기에 다종매체 퉁신이 부 

가되면 매우 자연스러운 릉신환경이 될 것이다. 따라서 다중매체 환 

경에서외 대화체 음성언어 번역 통신 기슬개발은 명칠공히 차세대외 

음성응융 서비스가 뒬 수 있다.

대화체 음성언어 번역 연구는 선신 각국에서 많이 수행되고 있 

다, 예軽 들어 미국 Carnegie Mellon대학의 JANUS 시스템은 

령/알, 영/독 음성언어 번역이 가눙하다. 일본의 A까R에서 개발 

된 ASURA시스템을 일/영 번역이 가능하고, 유럽의 SRI Cam- 

bridge에서는 영/스웨덴 음성언어번역 시스템울 개발하였다. 이 

러한 음성언어 번역 연구는 국제 공동 연구의 형태是 주로 취하는 

데 일븐외 ATR, 미국의 CMU, 독일외 Karlsruhe대학이 참여한 

C-STAR, 이것이 확장퓐 C-STAR II 동이 좋은 예이다.

대화체 읍성언어 번역 가슬은 크게 대화•체 을성인식 대화체 언어 

이해, 대화체 언어번역, 대화체 음성합성으로 나눌 수 었다. 대화체 

음성인식은 대화체 음성에 자주 나타나는 속도, 억양동의 변화를 처 

려해야 하며, 불확실한 밭성을 인식할 수 있어야 한다. 대화체 언어 

이해는 발성 중간에 삽입되는 무의미 단어를 처리할 수 았어야 하며, 

대화呈장에 자주 나타나는 생략, 도치, 대융어 동을 이해하여 그 외
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미丧 추츤해야 한다. 대화체 음성합성은 운읕을 살려 자연스러운 음 

성을 합성해야 한다.

3 국내외 공동연구

한국전자릉신 연구소에서는 이러한 연구置 효욜적으로 추진하기 위 

해 국내외 공동연구* 체계화 하고자 한다. 죽 국내 공동연구* 위해 

음성언어 번역 연구센터建 운영함으로써 음성관련 연구외 기숲 축적 

을 도모한다. 국제 공동연구는 1994년 6월에 가입한 C-STAR할 

동, 1993년 12超에 양해 각서* 교환한 일븐 ATR과의 기슬교류, 

미국 CMU와의 공둥개발동을 휼응하여 기슬 경쟁력을 제고할 계획 

이다.

음성언어 번역 연구센터는 국내 연구인력의 결집을 도모하고, 음 

성관련 연구의 기슬 축적 맟 재화융을 위해 1995년에 설립할 예정 

이다. 이 센터置 등해 기반기슬 및 음성 DD둥 관련 기반 데이타를 

국가적으로 공유하고자 한다. 이 연구센터에는 시스템 릉함, 음성인 

식, 음성번역, 음성합성 그晉을 두며 총 30-40명외 규모로 운영할 계 

획이다

국제공동연구는 크게 C-STAR활등, 일븐 A꼬꾜과외 공동연구, 

미국 CMU와외 공동면구로 나누어 뷸 수 있다. ETRI가 1994년 

에 가입한 C-ST쇼R-II 는 Consortium for Speech Translation 

Advanced Research의 약자로써 대화체 음성언어 번역 연구쁠 위 

한 국제간 콘소시움이다. 일분의 ATR, 미국의 CMU誓 위시하여 

MIT, 프랑스의 LIMSI, 이태리의 IRST, 영국외 SRI Cambridge, 

독일의 SIEMENS, DFKI, Karlsruhe대학이 회원이며 1996년 및 

1999년에 공등 싵험을 핱 예정이다• C-STAR는 넌 1회 회의崔 릉 

해 기술을 교류한다. 일븐 ATR과는 한일간 음성언어번역 기슨율 

공동으로 연구하며, 9 개윌마다 개취하논 기스간담회 및 연구원외 교 

환 파견을 릉해 기스교류를 다지 예정이다. 미국외 CMU와뉸 한/영 

윰성언어 번역은 연구하며 software 공둥이융 및 연구원 파견은 릉 

해 기스을 교畀한다.

이러한 연구를 바탕으로 한국전자릉신 연구소뇬 1996년에 대화 

채 음성언어 번역의 요소기스을 시범하고, 1999년에 국제간 음성언 

어번혁을 시범할 계획어다.

4 음성처리 기슬의 상용화

음성언어 번혁 연구과정에서 생기는 실융화가 가농한 연구 부산문로 

는 음성 합성 기스, 음성 입혁 기金, 음성 dicing 기스 둥을 든 수 

있다. 기스 게발외 궁극척 육적이 실융화에 있으므로 이러한 연구 

결과를 실용화하는 노혁은 매우 중요하다. 이러한 기스을 상융화하 

먼 음성 합성기, 음성 입력기, 음성 동작 기기, 음성 diaUng 서비스 

둥을 제공하 수 있다. 이러한 기스은 국제간 자동예약 둥 고부가가 

치 릉신 서비스詈 가능케 할 룬만 아니라, 국제간 영상회외, 장애자 

퉁신둥에 활웅뒬 수 있다.

5 결론

뽄 눈문에서는 한국전자룽 산연구소의 음성분 야 연구동향을 기슬하 

였다. 즉 다중매체환경에서의 대화체 음성 언어 번역 퉁신기슬개발을 

국내외 공동연구豊 통해 추진하고, 실웅화 가능한 연구결과置 최대 

한 샅려 음성분야 기슬외 국제 경쟁력을 높일 예정이다.
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